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A z ezred éves k iá llítás.
Sokan panaszkodnak, hogy a kiállítást 

eddig kevesen látogatták, ha ugyan majdnem 
egy fél millió látogató kevésnek mondható az 
elmúlt szeszélyes, szeles, borús májusi időben. 
Felmerülhetnek ugyan egyéb panaszok, de 
magában a kiállításban a józan ész, a becsü
letes tudás nem talál kivetni valót. Igazán 
remek az ezredéves országos kiállítás minden 
részében és arányaiban, a szabadon repkedő 
képzelet nem kívánhatott, nem ábrándozhatott 
volna szebbről, jobbról, tanulságosabbról és a 
magyar fejlődésnek, a magyar ipar,, kereskede
lem és kuliurának hivebb képéről és lükréről.

Igen, az egész viliig meggyőződhetik e 
kiállításból a magyar nemzet minden téren 
való előrehaladásáról és ezredéves országos 
kiállításunk magas nívójáról, mely ép ezért 
feltétlenül megérdemli és.megkövetelheti is az 
egész müveit yil^g érdeklődését,

Igen, nemcsak a magyar nemzetre bírhat, 
vagy legalább is "kell, hogy yonzerővel bírjon 
az ezredéves országos kiállítás, hanem csak
ugyan Európa összes civilizált népeire, melyek 
—  va.lljuk meg őszinlén — kevés kivétellel,. 

• nem tanúsítanak olyan fokú érdeklődést, a 
magyar nemzet ünnepei iránt, mint a milyen 
mértékben mi azt törekvéseink után . méltán 
elvárhatjuk.

Talán mégis igaza volt a kiállítások leg
ügyesebb rendezőjének, gróf Zichy Jenőnek, 
mikor ő annak idején a parlamentben olyskitar- 
tóan érvelt a világkiállítás eszméje,érdekében ? 
Talán többet határozott  volna a kiállítás neve, 
mint ta r talma? És talán csakugyan úgy lenne, 
hogy a külföld azt hiszi, miszerint egy országos 
kiállításhoz semmi köze, mert részére érdekes 
látni való csak egy világkiállításon található?

Pedig ha világkiállításnak neveztük volna 
is el az ezredéves országos kiállítást, akkor 
sem mutathattunk volna be sokkal többel, 
mint igy. S kérdjük, liein-e szebb, nem-e mél
tóbb, nem-e jobban illő ezredéves múltúnkhoz 
az, mikor többet mutatunk be, mint a mennyit

hirdetünk és a ki külföldről idejön, az többel 
talál itt lá thatót és tanulmányozható!, m in ta  
mennyit sejTCm i s • merészelt. Lehet, hogy cél
szerűségé és az üzlet szempontjából élhettünk 
volna egy kis szemfényvesztéssel, de mivel 
ezt tenni, mi magyarok, természetünkhöz és 
ősi szellemünkhöz hiven nem akartuk* nem is 
fogadtuk el Zichy gróf célszerűségi indítványát 
és igy született meg a várva várt világkiállí
tás helyett a jól sikerült ezredéves országos 
kiállítás.

E napokban, - midőn a >Concordiát« — 
hirneves hírlapírókat — látott vendégeiül az 
országos kiállítás, ismét meggyőződhetett a 
nagy k-özvélemény egy előkelő csoportja, kiál
lításunk magas színvonaláról.

Öröm tölt el bennünket, hogy a1 közvéle
ménynek oly hivatott képviselőit lá tha ttuk 'a  
magyar metropolisban,- mint a milyeneket 'a 
pünkösdi ünnepek;- aüaiit körünkben tisztelni 
szerencsénk volt. Mert- ezek az -urak, kik az 
osztrák monarchia közvéleményét képviselik 
tollúkkal, nemcsak a régi magyar vendégsze
retet élelbenmaradásáról győződhetlek meg, 
hanem egy sokkal fontosabb körülményről, 
tudni illik arról, hogy a régi magyar nép, egy 
valódi európai állam magas színvonalára emel
kedett, a melynek leg-hübb tüköré a tanulsá
gokban, lá tn i• valókban* és minden'szépben és 
jóban gazdag ezredéves kiállításunk.

Vendégeink erről meggyőződést szereztek, 
az bizonyos. E meggyőződésüknek kifejezést 
adtak fehér abrosz mellett nem egyszer és 
nem is csak egy-kettő közülök. Vajha maguk
kal • vinnék a Lajthán túlra is a magyarok 
iránt érzett szeretetüket és a kiállításon szer
zett jő tapasztalataikat vinnék oda, hol a köz
véleményt teremtik, ápolják és megnövesztik.

. Hadd-teremtsenek a magyarok iránt rokon- 
szenvet, ápoljanak a magyar nemzet iránt sze
reletet és növesszenek kiállításunk iránt foko
zódott érdeklődést a nagy közvéleményben ! 
Erre> kérjük az osztrák hirlapirókal és erre 
kéri őket a magyar közérzület.

A tanító és az ifjúsági egyesületek.
A  különféle egyesületek f e l a d a ta : közhasznú cé

lok elérése.  A  mi az egyesnek —  rendelkezésére álló 
eszközök elégtelensége miatt  —  a legjobb akara t  mel
lett is majdnem lehetetlen,  azt  eléri  és keresztül  viszi 
egy egész testület ,  sokoldalú’és messzeható a ka ra ta  és 
ereje.  A  sokféle egyesülethez, melyek mindegyike az 
összesség jóll été t  szem e lő tt  t art ja és munkálja,  nemes 
em berbará tok  által  újabb időben  olyanok is járultak,  
melyek célja az ifjúság erkölcseinek nemesítése és fej
lesztése,  ügyességének  gyakorlá sa,  ismeretkörének tá
gítása, önállásra való neveltetése.

Egyesületnek  természetesen csak ott  van helye,  
a hol valami hiány mutatkozik,  s ennek pótlása egy  egye
sület  főcélja. Azon hiányok és fogyatkozások, melyek 
orvoslását  az ifjúsági egyesületek célozzák, tényleg m eg
vannak. Mert a szülei ház,  iskola és egyház nem nyújt 
ják  a fiatal embe reknek azt,  a mi őke t a rra  képesítené,  
hogy az  iskola elhagyá sával  ö n ádóan  is tudnának  ma
gasztos emberi  hivatásuk elérése után tö rekedni és 
megállani a sokféle megki sé rté sben és csábításban, szár 
mazzék az aká r  gonosz emberektő l,  akár sa ját  rósz 
hajlamaiktól .

If júságunk tényleg annyira hódol az engedetlenség, 
renyheség  és felületesség,  mértéktelenség  és erkö lcs
telenségnek, hogy  az em berba rá t  elborzad, ha ilyen 
genera tió  jövőjére gondol.  Az iszakosság annyira terjed,  
hog y  az erkölcsök eldurvulása és elvadulása feltartóz- 
ha tlanul szedi áldozatait  és alig van valaki, ki képes  
lenne ennek útját  állani.

I l a  a nemzet jövője if júságában van letéve, az 
ifjúságnak pedig semmi fogékony sága nincs, nem tud 
buzduJni szép,  nemes és jó e_s«mékért, akko r  valóban 
elszomorító az a kép, a melyet  a jövő mutat .  Valódi 
önálló gondolkozás és cselekvés még  nag ykorú aknál  is 
r itka, annál kevésbbé ' l ehe t  azt  12— 15 éven felülieknél 
keresni.  Té ny leg  azoknak jóval t öb b  vezetésre van 
szükségük, mint másnak, mert  épen  az ezen, úgynevezett  
kamasz években tapasztaltak,  tanul tak  bírhatnak kiváló 
fontossággal jövendő élethivatásukra,  ha tároznak boldog
ságuk  vagy szerencsétlegségük föiött.  A szülők a min
dennapi terhes munkával vannak  elfoglalva,  nem törőd
hetnek ifjaik nevelésével,  vagy  megelégednek, ha az 
i lletők kötelességüket úgy, a h ogy  teljesítik, vagy nem

A „FELVIDÉKI HÍRADÓ" TÁRCÁJA.
Téli napon.

Kavarog va  bolyhos  felhők mennek,
Kerü lge tve egymást  fönnebb, lennebb.
Száll  a varjú l ibegve-inogva,
S  félve c s a p , ' h a  a szél  visszatolja;
S zakad  a hó nagy,  ö r eg  pe lyhekbe , •
Az  ág zörög , s dúdol a szél egyre.

A  tájnak e szürke hangulatja 
Le lkem et  is egész  á ltalha tja, ;
Megnépesü) bús gondolatoktúl,
S érzem, a mint lassan borúi,  borúi . . .  
Végh ete tl en  sorban  újra kőinek 
Csába  álmok és hiú remények.

Alig fedi i t t -o t t  lomb 3 fákat,
S  nem ve t gá ta t  most  a kilátásnak /,
Hol még lomb v a n ; ,  hó ül ra jt  púpozva,
S. idő előtt  hullását  okozza.  ,
J o b b  is ez í g y ;  föl jijár úgyse  éled,  , 
R e m é n y  nélkül meg mit  ér  az élet  ?

. Barna  kis lány, lelkem boldogsága.
Rem ény ségem , vágy aim na k vágya  I 

■•' T e  miattad lep meg  így a bánat,
Mint téli zúz a • bús őszi á g a t ;
Szeress engem, szeress engem újra :
H a d d  oszoljék a zord télnek búja !

Csillag vagy te,  s én sö tét  tó vagyok, 
Lelkem mélyén a te képed r agyog ;
S  bá rh a  jó rá bús kétség  viharja,
Mely képedet ró la  elzavarja ;
De  nem soká újra csak rajt  r agyog,
S én úgy féltem ezt a szép c s il la g o t ! . .  

H o g y  álmodom csillagról, tavaszról:  
Pedig tél van,  s  a szél sikongva s z ó l ; 
Vadú l csapja a havat szerteszét.
S éleszti a lobogó láng n e s zé t ;
Künn varjú száll, i jesztőn károgva, 
Lelkemben meg  csak  cseng e s z ó :  soha!

Mészáros Sándor.

Nem lehet. . . !
Elbeszélés.

I r t a : R év ész  L ajos.
— A •♦Felvidéki Hiradó* eredeti tárcája. — 

(Folytatás.)
Mikor a reggelire hivó harangszó  jelentette,  hogy  

a ház ura — a ki egészen a m ag a  kényére  rendezte 
be házta rtá sá t  — az ebédlőben  megjelent, sietett  fel 
Vámos  László is, h o g y  a senkire nem várakozó g y á 
rost  ott találja,  mielőtt  onnan el nem tűnt  volna,

O t t  talá lta e g y e d ü l ; neje s gyermekei  —  szokás 
szerént — elkéstek a ház ura  által rendesen korán 
berendel t  reggeliről  s  ezúttal  is ketten volta k  hivatva 
azt  elkölteni.

De csak egyikőjük költötte cl Vámos  László le

sem ült az asz ta lh oz ;  azonnal előállott  azzal  az e lh a 
tározásával,  amelye t olyan  jól  megérlelt  lelkében ezen 
a kínos éjszakán.

—  Nagyságos  uram . mentsen  fel engem további 
kötelezett ségem a l ó l ! szólalt meg  minden bevezetés 
mellőzésével.

—  Nem ért em édes  V ámos  úr! felelt a gyáros,  egy 
da ra b  piri tott  va jas kenyeret  jóízűen öntve le egy kor ty 
finom thcával.  Nem értem.

— Úg y  gondo lom,  hog y  legyen szives engem 
m ég  ma elbocsátani háza kötelékéből.

— Elbocsássam,  önt, m ég  m a?  Most még  kevésbbé  
ért em édes öcsém. Azt  akarja mondani,  hog y  el akar 
hagyni bennünket ?

—  Igen nagyság os  uram ; — azt akarom mondani.
—  De liát  csak  tud  valami elfogadható okot  m o n 

dani ezen váratlan e lhatározásának  magyaráza tául?  Mert  
valóban, bá rmely  rendkívüíiségre hamarább  gondolhat 
tam, mint  önnek ezen kijelentésére.

—  Van  n agyság os  u ram elfogadható  okom. Mond
ha tnék  ugyan va lamely á rt a tl an  valótlanságot,  mintha 
engem szülőföldemen tanár rá  válasz tot tak  v o l n a / — 
vagy  e télét. De  az én lelkiismeretem nem engedné  
meg,  hog y  va laha  mást ej tsen ki ajakam, mint azjigaz- 
ságot.  Megmondom  há t  minden habozás pélkül.^-bpgy 
tegnap  délután  az ön leánya : Mária kisasszony m eg
vallotta nekem, hogy szeret engem.

—  Mária . . . ?! • *
—  I g e n ! Mária kisasszony ! fcs hozitá toelt tennem,
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akarnak  vetők folyton civakodni,  lévén az ifjak ebben 
a  korban  különösen  ha jlandók az ell enmondásra,  a 
tekintély tagadásá ra  és az öregek kicsúfolására.

A mes te rek  is sokszor  elvetik a sulykot.  Nem 
tu dnak  jól  bánni tanuló ikkal.  Olya nra  is használják,  mi 
nekik inkább akadályul szolgál j övő  éle th ivatásuk eléré
sében . Az ifjak kiérezvén, h ogy  csak ki akarják őket 
használni , el lene szegülnek és a vége durva szitok,  bán
talmazás,  melynek bizony semmi nevelő ha tása  nincs.

A hivatali közegeknek, a  kikkel a fiatal emberek  
némelykor  kénytelenek érintkezni —  nagy  nevelő hatása 
lehetne. De  itt  is mit  tapaszta lunk  ? Durván, brutálisan 
bánnak  a l eg több esetben a hivatalnokok a nép gy e r 
mekeivel.  Megjegyzést  nem tűrnek, pa rasz tnak  nézik és 
nevezik a fiatal  embert ,  és ez keserűséggel és bosszú
sággal tölt i el szivét.

A lelkészek hivatalos dolgaikkal oly annyira el 
vannak foglalva,  hog y a vasárnapi rövid katekisation 
kivül — ha  ugyan még  valahol s zokásba n van — , alig 
tö rő dhe tnek  az ifjú nemzedékkel.  Az uj törvénye k élet-  
be lép tetésével felszabadul ugya n az egyház  szolgája 
sok, az államnak ingyen tet t  szolgálattól,  t ehá t  több  
időt szentelhet majd az ifjúságnak és itt  sok  üdvöst 
várhatunk.

Nem lehet tagadni a ka tona- intézmény nevelő 
hatását  sem. De  a valódi erkölcsi  m om entum  it t  hátt érbe 
szorúl, mer t  a ka tona-szolgálat  sokszor dressúra,  drill, 
és a szigorú disciplina szinte elöli az embe rben  az 
egyénit ,  és elárendeli  a felsőbbségnek m ég  durva e rő 
szakkal,  brutális  kegy etl enségge l is.

í g y  há t  az egész üg yet  az általános nevelés és 
tanítás mestereihez,  a tanítókhoz  utaljuk,  kiknek vállára 
—  uy omoruságos  fizetés mellett  —  úgy  is annyi terhet 
rakt ak már, hogy alig bírják.  De  az ifjúsági egyesüle 
tek ügye  oly szent, céljuk oly magasz tos ,  haszna a 
társadalomra,  a  hazára nézve oly szembeszökő, h ogy  
egy csepp idealizmussal biró tanitó m agát  ezen feladat 
elől el nem zárhatja.  Hisz ezen ügy összefügg a neve 
léssel. Az ifjúsági egyesüle tek  természetes folytatását  
képezik az iskoláztatásnak, szinte logikai szigorúsággal 
következő  bete tőzése a nép gyermekei nevelésének, kik 
azontúl más iskolába úgy  sem járnak, ha csak  az élet  
kemény iskolájába nem, mely azonban  sokkal kegyet-  
lenebbüi kilök és megbuk ta t .

Nem mondjuk, hog y egyedül a  tan ító alapítsa,  
vezesse az egyesületet .  Köz remükö dh etik  azok létre
hozásában, tám ogatá sában , vezetésében a lelkész, eset
leg a jegyző, polit ikai  község, és tágabb  ért elemben a 
t ársadalom is, ha nem akar magána k ellenségeket,  hanem 
hasznavehető polgároka t nevelni.

És itt  különösen fontos az ügy, mer t  a munkás t  
már bekerítet te hálójába a socialdemokratizmus. Elébb- 
utóbb az ifjak is meg  lesznek fertőztetve ezen méte ly- 
lyel, mely minden isteni és társadalmi rend  felbontását  
célozza.  Oly  be tegs ég  ez, mely az ifjaknál is mérgezés 
gyaná nt jelentkezik. Betegség  elől ped ig csak elővigyá- 
zattal és óv ato sságga l menekülhetünk.

E g y  másik ilyen rákfene a nemzetiségi mozgalom, 
mely ha győzedelmeskedik,  a hatalmas,  erős,  viruló 
Magyarországbó l gyenge, szét szakgato tt  t a r to m án y t  
csinál. Ezt megakadályozni minden m agyar  em ber  k ö 

telessége, ki nem akarja,  hogy drága  hazánk világ 
csúfjává legyen. Ezen baj kikerülésére szintén n agyon  
alkalmatosak az ifjúsági egyesületek,  melyek ha 
vezetésök hazafias kezekbe lesz letéve —  idővel derék 
és jó hazafiakat fognak nevelni.

Mivel pedig most az uralkodó sivár, szívtelen, 
kereszténytelen felekezetiség az embereke t egymásra  
uszítja, ha rc o t  prédikál és a rokonszenvező sziveket is 
elszakítja egymás tól,  azért mi az ifjúsági egyleteket,  
mint a felebaráti szeretet  melegágyait  íelekezetnélküli-  
eknek szeretnők látni. De ezzel nem azt akarjuk mon
dani,  hogy a vallásra ne ad janak semmit,  ezt  mint keresz
tények, de mint emberek  sem tehetnők,  mert  vallás 
nélkül az emberi  lélek épen úgy el nem lehet, mint 
növény táplálék és világosság nélkül: E l lenkezőleg! 
Mindenik tartsa m eg  azt,  a mije van, hogy  senki el ne 
vegye az ő koronáját.

Kozmopo lit ákat  nem nevelhetünk, ezeknek se ha 
zájuk, se vallásuk! Kény es  kérdés i t t  okvetlenül a fele
kezetiség és félek, hogy éppen a felekezeti fél tékeny
ség az, a mely az ifjúsági egyesü le teket  célzó m ozga l 
mat megbuktatja.

Munkálkodjunk mig nappal  vagyon, hogy legalább 
azt  mondhassuk, h o g y  tettünk a mennyit  tehe ttü nk , 
az áldás nem a mi erőnktő l f ü g g ; hogy az u tókor  kö
zönynyel,  lanyhassággal ne vádolhasson és a mostani 
ifjak ne mondhassák egykoron  a z t : más embe r  lett 
volna belőlem, ha neveltek, vezettek volna,  és nem 
hag y ta k  volna m ag am ra  a kisértés elleni küzdelemben 
és harcban. —  Munkára  f e l ! Az ú ttö rőknek bukni sem 
szégyen !

Ifjúsági egyesületek — még  pedig  úgy legény 
mint leányegyesületek — alakítása ége tő  szükség, mert  
i) az ifjúságot minden nemesre és jó ra vezetik,  m eg
óvják a ballépéstől és előmozdítják a család és t á r sa 
da lom és haza jó ll é té t;  mer t  2) a házi, iskolai és t em 
plomi nevelés — tapasztalás szerint  —  nem elegendő 
az ifjúság erkölcsi  megállapodására és mivel az ifjú 
nemzedék  különösen ilyen korban  igényli  a rendszeres 
ellenőrzést  és vezetést . 3) A  tanító,  mint a nevelés 
főfaktora,  ne csak az iskolában fektessen súlyt  taní t
ványai s z í v  és kedélyvilágának kiművelődésére,  de  a 
serdülő ifjú nemzedéknek is legyen  tanácsadója  és ú tm u 
tatója,  mint az egyesület  vezetője.  4 ) Nevelő eszközök : a 
könyvtárak,  felolvasások, szavalások, ének és zene pro 
ductiók,  előadások és közös kirándulások. 5) Az ifjú
sági egyesületek legyenek interkonfesszionalisak és in- 
ternacionalisak,  hogy hazánk ifjúsága egy  legyen szív
ben, érzelmeiben és szeretetében, mert  ez teszi  erőssé 
és nagygyá  a drága  m ag y ar  hazát is.

Az ág. ev. egyházak és hitfeleke- 
zetek felsőbb kormányzatának és 

felügyeletének kérdéséhez.
Az ág. evang egyh áznak van már az egyházi zsi

na t  által alkotot t  és ő Fe lsége  által  szen tesít et t  t ö r 
vényszabá lyzata,  melyet  minden irányban  végrehaj tan i 
kellene.

Tudjuk, h ogy  vann ak egyházkerületi  püspöke ink , 
felügyelőink és legfelsőbb fokon van az e g y e te m es

felügyelő.  Ezek mindannyian  az ágos tai  ev.  egyhazak 
élén állanak.

Ha ezeknek magasztos h ivat ását  az egyes  egy
házak tényleges állapotával összehasonlí t juk,  észre
vesszük, hogy az egyes  egyházak egyhá zkerü le ti  püs
pökeiket és felügyelőket,  válamint ő  Nagym élt ósága  
Báró Pr óna y Dezső egye tem es  Fe lügyelő  urat ,  eddig 
nem is lát ták,  annál kevésb bé  ismerik sz em é ly e se n ; ép 
úgy az u tóbb eml íte tt  egyházfők és egyháznagyok ,  az 
alájuk tartozó  egyes egyházak  és iskolák á lla pota  felől 
éppen  azért ,  mer t  egyházkerü le te ikben  m ég  vizsgálatot  
nem teljesítettek,  tájékozva sem lehetnek az egyes  e g y 
házak és iskolák,  különösen pedig  a h i to k ta tá s  mikénti  
állása felől.

Azonban a mai szabadelvű tá r sada lm i  viszonyok 
közepet te,  az állam érdekének szempontjá ból is szük
sége  merül fel annak , h o g y  az egve s  egyházak ,  hitfele
kezeti  és községi, sőt  al lami i skolák is, minél előbb  és első 
sorban  az a rra  h iva to t t  egyházi felsőbb elöljárók, illetve 
egyházkerület i  püsp ö k ö k  és felügyelők által  közvetlenül, 

közvetve pedig,  ezeknek  hozzájárulása mellett,  illetve 
Ő Fe lsége  a király megbízásából  a m. kir. Vallás- és 
Közoktatásügyi Ko rm án y  m egbízha tó  kiküldöttei  útján 
m eg yénkén t  és részletesen megvizsgál tassanak.

Az e g y házakban  gyakran  tö b b  változás  történik,  
mer t  a lelkészek, tanerők ,  egyházfelügy elők  változnak, 
kiknek az egyház  terén kifejtet t  tevékenységé t  és m ű k ö 
dését  felsőbb ha tóságilag folyton ébe r  f igyelemmel ke l 
lenne kisérni.

Kinek van pl. Budapes ten  tu d o m á sa  arról ,  hogy 
a vidéken ezen vagy  azon e g y házban  kicsoda  áll az 
egyháznak élén ? Mily sikerrel és mily i rányban m űkö
dik sa ját  egyházában  ? Mily fokon all az egye s  e g y h á 
zakban a hitvallás és erkölcsiség?  H o g y a n  és mily 
mód on  tan ít ta tnak  az iskolás gye rm e k e k  az iskolákban, 
a hitvallásból és erkö lcstanból  ?

Mindezeknek mielőbbi megvizsgálása  legelőször is 
az i lletékes egyházkerüle ti  p ü s p ö k ö k  és felügyelők útján 
fogana tos ít andó  volna,  jö vőre  nézve pedig  az esperes - 
ségi felügyelők o ldala  mellé az egyes  e g y h ázk e rü le tek 
ben tö b b  ág.  hitvallású egyházbeli  t a g o t  kellenne m e g 
bízni, hogy az egye s  ág.  ev. egyházak  műkö désé t,  
valamint az iskolákbani hit tanítás  módját  ellenőrizni 
hivatva  lennének.

Ezen esetben azon cél  is e lé rhe tő  volna, hog y  az 
egye s  egyházakban  és iskolákban  az i llető egyházfők  
által  személyesen  tapasz ta lt  vi sszásságok megszüntet -  
he tők, némely  h iányok  pedig  személyes  szóbeli  ú tb a 
igazítás útján p ó to lh a tó k  l e n n é n e k ; és midőn az e gyes  
egyházbe lie k  látnák, h o g y  egyhá za ink  élén leg tisz tele t
rem éltó bb,  okos,  igazságok, hítbuzgó és hazafias férfiak 
állanak, ezeknek bölcs útbaigazításával számos ferde 
nézet és viszály lenne m egszünte the tő ,  ső t  talán o rszág
szerte el lenne ismerve,  h o g y  ág .  evang. egyh áza inka t 
máskép vezérelni  nem lehet.

Megjegyzem még , hog y  egyháza ink  és iskoláink 
állapotáról,  az ezekben  m űkö dő egyházi és tanerők, 
úgy  nemkülönben  az e gyes  községi és állami iskolák
ban a hitvallás és e rkölcstan tan ít ásána k módja,  a 
t emplomnak hitfelekezeti  hívek és a tanuló-ifjuság 
mily raódoni látoga tásá ró l országszert e statist ikai  ada -

hogy én is szeretem, imádom, mint a  vak buzgó  indián 
a m ag a  bálványát.  Nem h a ll ga th a tom  el, h o g y  minden 
komoly akara te rőm, mely eddig fen ta rto tt ,  semmivé 
lett szivemnek e hirtelen fölfedezett  végtelen szere lmé
vel szemben. Belátha tja n agyságos  uram , hog y  ilyen 
körülm ények  között  minden perc,  ame lye t  önökkel egy 
födél alatt  töltök,  halálos veszedelem önökr e  és én 
rám  nézve is!

Taubi ng er  minden idege megzs ibbadt e váratlan,  
e furcsa kijelentésre ; mer t  ha  el volt  is bárm ely  rend- 
kivüliségre készülve,  olyan rendkivüliségre,  hog y  egy 
szegény ö rd ö g  a mai vi lágban menekülni akarjon a dús 
gazdag  gyá ro s  egyetlen leányának  szerelme elől, — 
no, ilyen rendkivüliségre csak ugyan  nem volt  elkészülve.

V á m o s t  e némaság  c sak  megerős íte tte  abba n, 
hog y  e lha tá rozása egészen helyes és fo ly ta tta  a  tőle 
m egs zoko tt  ha tá rozo tt  h angon  :

—  Remélem, n agyságos  uram , nem gondolja,  
mintha  én va laha  raj ta  l et tem volna,  h ogy  Mária kis
asszony enge m rokonszenvére  méltónak tar tson,  vagy 
általán,  hog y  észre vegyen. És remélem, nem gondolja 
azt  sem. min tha én va laha m eg en g ed h e tő n ek  tar tanám, 
hog y  az ö n m ag am  becsülésé t  megsemmisítve lássam, 
—  m ég  szivem legnagyo bb,  legkinzóbb epe déséér t  sem. 
Elhiszi  ugy-e nekem, n agyságos  uram, hog y  önbe csü 
lésem árán nem ak a ro k  b o ld o g sá g o t  vásárolni.

— Elhiszem édes  Vámos  öcsém  1
—  És fölment engem azonnal köt elezet tsége m alól?
—  H a  azt  gondolja,  h ogy  azzal olyan fél tékenyen 

őr izett  önbecsé rzetének szolgálato t  teszek, fölmentem.

D e  szívesen adok  önnek  édes öcsém he tekre  terjedő 
morató riumot,  gondolkodási  időt s  kijelentem, hog y  
teljesen megbízom önbe n és semminemű kifogásom ön 
ellen nincsen.

És olyan bizta tóan,  olyan bá torí tóan nézett  szeme 
közé,  hog y  azt  c sak  a ha tá rozott  elfogultság nem vette 
észre.

Vám os  figyelmét kikerülte a szavakból k iár adó  
meleg biztatás.

—  Köszön öm nagys ágos  u r a m ; köszönöm, hogy 
i lyen teljesen megér t .  Csupán a rr a  kérem, engedje fo
ga tá t  m ég  ez egyszer használnom, h o g y  a városba  
mehessek, mielőtt a  háziakkal találkoznom kellene.

—  T ehá t  csakug ya n azonnal akar menni ?
— Igen uram ! azonnal óha jtok távozni innen.
—  Jól van igy is ! jöjjön bonyolítsuk le a  kérdés 

üzleti  oldalát ,  — s aztán Isten önnel 1
És Vámos  Lászlót  fél óra múlva repülve vit ték 

Taubinge r telivérei a  legközelebbi vasútállomás felé, 
hogy ö rök re  megváljék a számára olyan szépen e lké
szült  bo ldogság tó l . . .

Ö rökre  ?
Még nem !
H a  eddig nem ismerte a Taubinge reknek Övéhez 

hasonló nya kasságá t,  — ezután módjában  volt  megi s
merni. H a  azt  hit te,  hogy hirtelen e lha tá rozásává,  
szakadásával minden köteléket sikerült el tépnie,  mely 
őt  a Tau bingerekhez fűzte, nagyon csalódott .

Még csak  ezentúl jö ttek rá a m egpróbálta tásnak 
keserves napjai .

Oh, nem azok a  m agános  percek  estek  nehezére 
amikor emlékeivel,  a múlt  n a p o k  édes,  gyötre lraes  
eseményeivel v iaskodo t t  elméje ; mer t  az ő  sajátságos 
lelkének ez a gyöt re lem  va lóságos  megváltás volt  ; 
va lóságos kéjelgés abban  a tu datban ,  h ogy  akara ter e je  
erősebb, mint  szivének végzetes  indulata.  Hanem ,  mikor 
azt  tapaszta lta ,  hogy  a főváros ren g e te g éb e n  nem tud  
olyan zugot találni , melyben  Ta u b in g e r  Mária elől 
elrejtőzhetnék, az igen keserű  m egpróbá lt a tá s  volt  az 
ő  m egrögzö tt  purit án  felfogásának.

Harmadszor  vá lto z ta tta  l akásá t ,  mióta elmenekült  
szerencséje elől s már a harm adik  i l latos levélkét kapta  
Taubi ng er  M ár iá tó l ; nem a p o s ta  közvetí tésével,  de Isten 
tudja milyen úton  ! Rendesen  o t t  t alá lta  asztalán,  mikor 
hazatért .  Bizonyára ügyes  detekt ívek állottak az a k a ra t 
erős  leányka rendelkezésére,  hog y  azonnal föltedezték 
rejtekét.

Épen most  is egy  rózsaszínű levélke reszket  kezé
ben ; elolvassa.  Isten tudja hányadszor  és d ehogy  jut 
eszébe,  hogy nehezteljen,  a  m ér t  ismét  megtaláltak.  Mohón 
szívja m ag ába  a levélkéből k iáradó i llatot , r epes a 
szive a végtelen boldogság tó l,  a mint a z t  az  epedés t ,  
amin t azt  a mélységes szem rehányás t  kiolvassa a so ro k 
ból. Megfeledkezik szigorú elhatározásáról  s nem t eh e t  
róla,  ha szive lesz ú r rá  akara te re je  fölött  e g y -e g y  
rövidke időre.  És épen ebben találja minden i lyen 
alka lom után a  kínozó g y ö t r e l m e t ;  ab b an  a  tu datban ,  
hogy nem képes szivéből kiir tani ezt  a végzetes érzést.

(Folyt, követk.)



tnk gyű jtendők  és egyiijzkerUleti elöljáróságául IfbfU 
mindenkor pon tosan  nyi lvantartandők lennének, mert  
ha mindezekre kellő figyelem nem fordlttatik, sülyedni 
fog hitvallásunk és hanya tlani  fog az erkölcsiség is, 
mitől  mindnyá junkat Isten óvjon m e g !

B. J.

JM^szám. Turóc-Szent-Márton,

h í r e i n k .
— A koronázási ünnepély. Folyó hó  8-án.  mint 

a k o ro n áz á s  évfordulóján,  s z em k á p rá z t a tó  fénynyel 
és pá r j á t  r i t k ít ó  lelkesii l tséggel m u ta t ta  be a magyar  
nemzet  h ó d o la t á t  a  l eg a lko tm ányosabb  k irá lvnak .  
szere te t t  u ralk o d ó ján ak .  S zázez rek  s ie tte k a fő- és 
szék v á ro sb a ,  hogy s zem tan ú i  lehessenek  enne k a 
pá r j á t  r i t k ít ó  ü nnepé ly nek  s j e len lé tükke l  növe lhessék 
an n ak  na gy szerűségét .  Va lób an ennél n a g ysze rűbb  l á t 
vány t t a l á n  sehol a földk erekségé n nem tu d nának  e lő 
ter emteni.  Az ün n ep ség ek n ek  ke dvezet t  az időjá rás  is, s 
igy nem c soda ,  ha sz áz e z rek  meg je len tek  a z  ünnepélyre.  
El lenségeink , gyűlölő nemzetiség i em b ere in k  tegyétek 
le a fegyvert ,  mely lyel b e n n ü n k e t  bemocskoln i s zok
ta tok ! L á ssá to k  be, hogy hi tv ány  porszemek  vagytok, 
s nem vagytok  m éltók  a r r a  sem, hogy a m a g y a r n e m 
ze tnek vise lt  dolgai felett  c sak  felül etes Í téletet  is 
m o n d h a s s a to k !  F érgek  vagytok, melyet  a ha ta lm a s  
m agyar  nemzet  egy lábn yo nrássa l  e l t ipo rha t .  Szá ll j atok 
m ag a to k b a  s elm élk ed je tek  igazán, a koronázás i  ü n n e 
pé lyről.  Közüle tek  a jo b b ak  m ár  m o s t  b i zo n y á ra  
b e lá t já k  se m m is é g tek e t  s meg té rnek  a m agyar  nemzet 
szere tő  keblére .  T urócm egyébö l  Justh  Kálmán főispán 
ú r  ő m él tó ságá n,  ifj. Ju s th  György és Lehotzky  Vilmos  
o r szággy űl és i  képv ise lőkön  kívül tö bben  ve ttek részt  
az  ünnepségeke n,  s ezek e l r a g a d ta t á s s a l  t u d a t j ák  a 
l á to t ta k a t  az  i t thon  m ar a d ia k k a l ,  A b an d é r iu m b a n  
rész t  ve ite k  : B eniczky  Ká lmán  ali spán,  Zorkóczy  
T iv ad ar  főszo lgabíró,  Junth  F e r e n c  n a gyb ir tokos  és 
M atuskovics M átyás  fö ldb irtokos.

— Kitüntetés. D eil J enő t,  a kassai  ipar-  és k e re s 
kede lmi k a m a r a  t i t k á rá t ,  a tu ró c - sz t .- m ár to n i  áll. 
fe lsőke re skede lm i  isko la  mini szteri  b iztosát ,  ő felsége 
a  F e r e n c  Józse f  r en d  lo vag jává  nevezte  ki. Ki tünte tése  
i t t  á l t a lá n o s  ö rö m e t  keltett ,  mer t  több éven á t  volt 
a lk a lm a  k ö z ö n ségünknek  meggyőződni ar ró l  a  kiváló 
b u zga lo m ró l  s ügyszere te t rő l ,  melye t  a  biztos ú r  a 
ke re skede lm i  s zak o k ta tá s ,  de  kü lönöse n  az i t t en i  
felsőkeres.k. iskol a  i rá n t  több ízben tanús íto tt .  Éppen  
a z é r t  ezen  iskola t a n á r k á r a  a b iz to s u ra t  i t teni  
t a r tó z k o d á s a  a la t t  nagyobb  óv ác ió ban  szándékozik  
részesít en i.

—  Iskolai vizsgálatok.  A helybe li  áll . po lgári  
fiú- és leányi sko la ,  va la m in t  a f el sők ere ske de lm i iskola 
a lsó  és köz épső  o s z tá ly a in a k  növendé kei  a  m últ  hé ten  
tet t ék  le a vi zsgá la toka t  s  legött  m eg k ap ták  b izo 
n y í tv á n y a ik a t  is, é s  n agyobb  nászt  m á r  hazau taz ta k  
szüleikhez,  hogy be szám olj anak  egy évi s zorga lm uk ról.  
Az é re t tségi  vi zsgálatok f. hó 23.-án és 2 í - é n  tá r tnak ,  
s ha ezek is be fe jezl e tnek,  e vá ro ska  utcá i  elvesztik 
m egs zoko tt  élénk ségü ke t

— Halálozás.  Trakó  J á n o s  mérnök , szabadság- 
h a rc u n k  egyik kiváló tüzér-t isz tje ,  a  ki csak  nem 
rég ny il a tkozo t t  a rr ó l ,  hogy a  tüzé rség  kiképzéséhez 
két szo lgá la ti  év is elegendő, m er t .ö  negyve nny olcban  
ké t hé t  a la t t  o lyan  tü zé reket  t i n ó i t  kiképezni,  a 
kikkel ugyancsak  meggyű lt  az  osz tráko k ba ja.  — f. 
hó 9-én este,  szívkzé lhüdés kö vetkeztében h ir te len  
megha lt  78 éves ko ráb a n .  A boldog ul t  8 - án  még 
Mártonban  volt, s a k k o r  ta lá lk ozván  az  i t teni  róm. 
ka th.  pl ébános sa l ,  pan a sz k o d o t t  neki gyengeségé rő l s 
szavai t  azza l  végezte,  hogy n e m s o k á ra  el fogja m ár  
ö té t  temetn i.  Az egykori  d a li á s  ho nvéd-t i sz t  e k kor  
m ár  se jte t te ,  hogy napja i  meg v a n n a k  szám lá lva .  
Se j te lme h á ro m  na ppa l  ké sőb b bekövetkeze tt .  T e m e 
tése na gy  részvé t mellett  11-én d é lu tá n  5 ó rak o r  
volt  Z á th u rc s á n ,  hol évek hosszú  s o rá n  át  l akott .  A 
boldogult  az  Utóbbi időben m ár  r i t k á n  já r t  be Már
to nba  ism erőse ihez ,  de ha  bejött ,  mindenki sz ívesen 
lát t a  a még  most is vígkedélyű öreg urat .  Ha szóba 
jö tt ,  egész pá th ossza l  beszé lte  el 48-iki  viselt  dolgait .  
Áldás és béke  lengjen po ra i  felett.

—  Szabad léghajózas. B rü ll  Árpád  a kassa -ode r-  
bergi v asú t  mérnöke ,  f. hó 12-én,  G o dardnak  »Ballon 
Cap tif«-jáva l s zab ad  légi ú t ra  indult .  Kiváncsiak 
vagyunk,  hol száll t  le a merész  vállalkozó.

— Turisták közgyűlése. A Magyar T u r is ta -E g y e
sü le t  Vágvölgyi Osz tálya  f. évi  j u n iu s  11-én ( v a s á r 
nap)  dé le lő tt  11 ó r a k o r  t a r t j a  V dy-P odhm yyon  ez 
évi r e n d e s  közgyűlését .  A szomszéd-os z tá ly  nevében 
Baross J u s ti n  e ln ök  és dr.  P a tta n ty ú < A. Márton ügy
vivő a le lnök  m eghívót  kü ldöt tek a Tu ró c i  Osz tály 
e lnökségéhez  is, a közgyűlésen  és az  ezt  követő 
k i r á n d u lá s o n  való ré szvé te l re .  Igen szép  volna,  ha  a 
meghívó, osz tá lyunk  tagjai  köz öt t  lelkes  v i sszhangra  
t a l á ln a .  K ereked jü nk  fel m á r  egys ze r mi is, s 21 -én  
ad ju n k  egym ásnak  t a lá lk á t  Ru t lk án  u reggel ő ó r a k o r  
induló  vonatná l.  F e lk érem  enné lfogva  a k i rá n d u lás 
ban rész t  venni s zándékozó  t. t ag t á rsa im a t ,  hogy 
ebbeli  s z án d é k u k a t  17-éig velem leve lező -lapon tuda tn i  
s z íveskedjene k,  hogy a r end ezős ége t meg je lenésünkrő l  
é rt e s ít hess em .  A k i rá n d u lás t  i l letőleg még a  k ö v e t 
kezők et  közölhe tem. Egy ó r a k o r  t á r s a se b é d  Vag-Pod- 
h ragyo n, d é lu t á n  k i rá n d u lás  T ren csén m eg y e  egyik 
legszebb, legre inekebb  po n t já r a ,  a  »Manin h a s a d é k i b a  
s a »Manin f o r r á s á h o z .  Fehér J án o s ,  a tu róc i osztály 
pé nz tá rosa .

—  Stubnyafürdön a vendégek  s z ám a  napró l -  
n a p ra  szaporodik .  F e lk e re s ik  e je le s fürdőt  nemcsak  
azok, a kik csúsos b á n ta l m a k b a n  szenvedn ek,  hanem 
azok is, a kiknek üdülésre van  szükségük. Körmoc-

F E l i V I  jl/ÉS K  1 H Í R A D Ó
b á n y a  város  és a fü rdő  bérlője n e m  kim éinek  semmi 
költséget  a r r a  nézve,  hogy .a fürdőt ke ll emessé  tegyék 
a közönség  sz ám ára .  A közeli  erdőségek  igen a lk a l 
m asa k  á k i rá n d u lás o k r a  is, p a rk j a  pedig elég üdülés t  
nyújt  a szen vedő  fü rd ő lá tö g á tö k n ak .  Már a  m últ  évben  
feltűnt,  hogy az alfö ld rő l s z ám o s a d  ke re s ték  fel a 
fürdőt ,  a mi azt  b izonyítja ,  hogy en n ek  e régi je le s  

; fü rd őnek  i sm ere te  egyre  tprjed.
| — Feloszlatott olvasó-egylet. A belü gym in isz te r
a  »Miavui polgári  olvas;ó-egylet«-et  (Nyi tr avárm egyé-  

: ben)  nemzet iségi  üze lm ek m ia t t  fölosz la tta  s egysze rs 
mind N y i l ra vá rm egye  közönségének meghagyta ,  hogy 
az egylet  ingó sága it  és v agyoná t  elfog lal ja  és to váb b i  
intézkedésé ig  l ele tként kezelje.  —  Ezen inté zkedés  
m eg yeszert e  a legjobb b en y o m ás t  tet te,  mivel a p á n 
szláv  üze lm ekn ek  a  közha tó ságok  részóró l ébe r  f igye
lemmel való k iséré sé t  igazolja. — Jó vo lna  m á s u t t  
is jo b b an  körül nézni,  van ‘élég olyan  gyanús  egye
sü le t  a felvidéken , á  hol a hemzet iségi  üze lm ek m ás  
köpenv eg a la t t  z a v a r t a l a n u l  űzetnek . —  Polit ika i  
h a tó sága in k  nagy obb  .f igyelemmel k í sé rhe tn ék  ezek 
lépése it  s ha  m ár  .egyéb  e re d m é n y re  nem is j u t n á 
nak , legalább é rez te tnék  j e le n lé tü k e t  s gá to l  ve tnének 
az e lm é rg e se d é s  ellen;

— Büvósz-estóly. Annéteüi, a  h í rn e v e s  sp ir i t i sl a -  
bűvész  f. hó 17- és 18-án a  »Dom« n a g y te rm ében  
nagy e lő adás t  rendez.  ElődáqairóL az »Arad é s  Vidéke* 
egyik legköze lebbi ,szápiá  a  köve tk ezőke t  ír ja ; ,  Anne- 
tel l i  bűvész,  vagy a.  m o d erp  e ln evezés  s z e r in t :  i l l u 
z io n is ta  m in den  egyes m u ta tv á n y a  zajo s t etszés t  
a ra to t t ,  s e lm ondha tó ,  h o g y ' é :ge n ré b e n  még hason ló  
p ro d u k ác ió k a t  nem igen l á l lu n k  Aradon. Az ő hyp-  
no t ik us  és spi r i t i st a  m u ta tv á n y a i  b i l incse lik  le leg
inkább a figyelmet s ezek e g y m a g u k b a n  is m e g é r 
demlik ,  hogy t á r s a d a lm u n k  m a g a s a b b  képzet tségű 
tagja i  is megszemlélj ék .  Ezenfelül  m in d en  egyes 
d a ra b j á t ,  oly e legant iáva l s az  i ly e lő ad áso k b an  
ren d e se n  felhaszná ln i  szokott  hók u sz -p ó k u sz tó l  m en t  
kön nyedség  s egyszerűséggel  m u ta t ja  be, hogy m él tán

| m egérdemli  az  előke lőbb  közöns ég  r észé rő l  is a  p á r 
to lást .  Neje és l ánya  sz intén  b á m u l a to s  ügyességgel 
segédke zne k az  e lő ad ás  é rd e k e sb í t é séb e n  stb.  stb.

— Eladó zongora. Egészen jó  k a rb a n  levő zongora,  
kap h a tó  Glü cks lh a l  Simon  it teni  lakosná l .  Bővebb 
fe lvi lágos ít ássa l  szolgál szerkesz tőségünk.

— Életmentő kutya. Já n o k  ab au j- to rna in egyei  
köz ségben Tó th  földmives  e m b e r  kis fia ny o m ta lan u l  
eltűnt .  A szülők  k e re sve  ke re s ték  fiukat, de sehol  
sem lelték ,  mig végre ku tyájuk  n y o m ra  vezette őke t 
A ku tya  ugyan is a  kis fiú- e l t űnése  ó ta  rendk ívü l  
izgatott  volt,  sehol sem ta l á lt a  helyét ,  e l-e lmen t 
h a z u l r ó l  é s h a  hazajö tt ,  fot/ tö-nosan voní tot t .  A szü lök 
azt  h ivén . hog y  a  k u ty a  a -Veszettség jelei  m u ta tk o z 
nak , agyon a k a r t á k  ü tn i ,  dd egy i szomszédjuk  figyel
mez te tt e  Őket a r r a ,  :bogy aj.kubya t a lán  tud ja  a g y e r 
mek ho l lé tét  é§ e zér t  oly.aij, nyugtalan .  A szü lők az 
i sm é t  el t ávozó  k u ty án a k  u t á n a  mentek .  A ku tya m eg
látva.  hogy kisérik,  la ssan  ' b e n t  előre,  egyenesen az 
e rd őbe  egy bokorhoz ,  i t t  megá lló t!  és voníta n i kezdett .  
Az e lv esze tt nek  és hol tn ak  h i t t  fiú a b o k o r  mellett  
feküdt  aló lt an .  Mikor föléíe*ztett ék ,  elm ond ta,  hogy 
a kutyáva l  együtt  .m a d a ra sz n i  j á r t  az  e rdőben  és 
eltévedt.  Az éhség  és f á rad ts ág  nyom ta  el, úgy. hogy 
nem b i rt  to váb b  m enni  s a. b o k o r  mel le t t  összese it .  
A kis f iúnak m o st  m á r  semmi b a ja  sincs.

— Jubiláló százesztendős könyvkereskedés ! Az 
o r szág sze r te  ismert  Lam pel  R.-féle (W o d ia n e r  F. és 
fiai) cs és kir.  udvari  k ö n yvkere skedés  és k iad ó h i 
vata l ,  B udapes te n  (A n d rá ssy -ú t  21. sz.), ez idén  — a 
mil len iumm al  egyidejűleg — üli meg százesz te n d ő s  
fen n á l lá s á n a k  a inai  kere skedő i  világban  igazán ri tka,  
szép ünn epé t.  Ez a lk a lom ból  a t ek in té ly es  m ag y ar  
cég m ely  az  ezredé ves  o rszágos  k iá ll í tá son  is a n 
nak öt  c so p o r t já b a n  vesz részt ,  eddig megje len t 
k i adványa i ró l  egy i l l u sz t rá l t  ka ta lógus t b o csá t  közre. 
E gyö nyörűen  és f ra n c ia  m ó d fa  k iá ll í to tt  köny v jeg y
zék t u d o m á n y s z ak o k  szer in t  v a n  be re ndezve  s végén 
betűsorom c im m u ta tó v a l  el látva.  Benne  van a Lam pel -  
W o d ia n e r  cég tö rt énet e  is- A mel léje  ado tt  t udom ány-  
szakok szer in ti  s ta t is z tik a i  k im u ta tá s b ó l  é rd ek es  
megtudnunk , hogy a  m agyar  t an -  és if júsági irodalom 
körül nagy é rd e m e k e t  s zerze tt  k iadócég  ez időszer in t  
nem kevesebb,  mint  1495 k iadványnya l  1709 kö te tben  
s azonfe lü l  igen szám os  térké ppe l,  sz em lé l te tő  képpel,  
raj zmin táv a l  stbvel gazdag í to tt a  i roda lm unka t .

— Cerolin. A szines  c ip őkné l  eddig a lk a lm a z o t t  
t isztí tó a nyagok  tö n k re  t et t ék  a  bőr t ,  kemény  és 
e lv iselhet len  let t  a lábbeli ,  a zér t  a ki k i fo gás ta lan  
szinű és t isz taságú c ipőt  a k a r  viselni  » Cero li n«- t  
haszná ljo n  ; ez az egyedüli  szer,  mely a mell ett ,  hogy 
a  bőrnek  szép  sz in t  és fény t ad,  a z t  p u h á v á  és 
t a r tó ssá  is teszi.  E szer  fe l t al á ló ja  Bossány i  Kornél,  
gyó gy szerész  Il laván.

— A Kathreiner-fele Kneipp-malatakavó m in d 
in káb b  á l t a lá n o s s á  vá lik ,  főleg m in t  a  bab k áv é  p ó t 
léka és ö rö m m el  ko n s ta tá lh a tó ,  hogy az az  egészsé
ges hazai t e rm ék  n a p ró l - n a p r a  jo b b an  té rt  hód í t  a 
c sa l á d o k  r endes  szükségle te i  köz t.  Sőt  a K a th re ine r  
kávé t  m ár  t is ztán,  t ehá t  b a b k á v é  né lkül is  h a s zn á l 
ják ,  ami úgy az egészségnek, m in t  a h á z t a r t á s  költ  
ségeinek j a v á r a  szolgál.  Ha igaz az a régi m ondás ,  
hogy ami jó ,  az  m inden '  e lő ít éle t  és m inden elfogult  
ság d a c á r a  is u ta t  tö r  magának ,  ugv az  most  ismét 
fényesen  bebizonyul t-  Hogy a z o n b a n  ez a m a l á t a k á v é  
oly gyorsa n  és oly á l t a lá n o s a n  e lte rj ed i,  úgy a c s a 
ládok nál.  m in t  a legtöbb n y i lv á n o s  in téze tb en ,  az 
b izonyá ra  nagyban  köszönhető  a z o k n ak  a fe lv ilá go
s ít á soknak  is. ame lyeke t  t ek in t é ly e s  és t apasz ta l t  
o rvosok éppen  az utóbbi időkben  ny ú j to t ta k  a  b a b 
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kávé á r t a lm a s  h a tá s á ró l .  Az az á l t a lá n o s  t ap a sz ta la t ,  
hogy az  egészségre  nézve oly g y a k ra n  h á t r á n y o s  
h a tá s t  K a th re in e r -k á v é  hozzát é te le  ált al  meg lehet  
akadályoz ni,  ané lkül,  hogy a megszok ott  és kedve lt  
kávóiz szenvedne , megkönny í te t te  a m in d e n n a p i  kávé  
kész í tésében  ezt  a változást ,  ami h aza i  i p a ru n k  és 
mez őgazdasá gunk  szem pont jábó l  is igen ö r v e n d e t e s 
nek m o n d h ató .

I r o d a l o m .
Milieniumi történet. Az Athenaeum r. társulat  k i 

adásában  megjelenő >A m ag y ar  nemzet története*  cimü 
tiz kö tet es  nagy  munkából (millenniumi kiadás) könyv
piacra került  a 72., 73. és 74 . íiizet, a melyekben  dr. 
Fraknói  Vilmos, a Hunyadiak  korának kiváló t ö rt éne t 
írója, folytatja Mátyás király sziléziai hadjá ra tának tö r 
ténetét ,  majd á tt é r  Hunyadi Mátyás  házasságának , az 
osztrákok elleni hadjáratának,  Bécs bevételének, Mátyás 
hadseregé jének, diplomáciájának stb.  ismertetésére.  Az 
egyik fejezet  »Corvin János* címet viseli. Ebben F rákó i  
a tö r tén e t tu d o m án y  legújabb vívmányainak alapján is
mert eti  a d icső Mátyás király természetes fiának, Corvin 
Jánosnak származása körülményeit ,  kmelf anyjáról a 
történeti  krit ika csak annyit  volt képfes megállapítani,  
hogy Borbá la volt  a neve, sziléziai előkelő családból 
származott .  A  Corvin Jánosra  vonatkozó a d a to k  között  
közölve van m ég  Corvin János születési  horoscopjának  
másolata is, melynek eredeti je a krakkói egyetemi könyv
tá rban  őriztetik.  Rendkívül érdekesen és vonzóan írja 
le Fraknói  Mátyás király törekvéseit ,  fáradozásait ,  hogy  
ezen egyetlen,  de törvénytelen ágyból származó fiú Corvin 
János részére biztosítsa a trónt,  Igazi  drámai jelenetek 
fejlődnek ki előttünk, midőn látjuk, hogy M átyás  tö rek
vései az ország  rendéinek, és főként Beatrix királyné 
ellenzésén, kihez különben a l eggyöng éde bb hitvesi 
érzelmekkel íüződik,  folyton ha jó tö rést  szenvednek 
és a szerető a tya  szive összeütközésbe  jön- a hitvesi 
szeretettel .  A szánalom és részvét érzelmei r ag a d n a k  
meg bennünket,  midőn ezt  a nagy királyt  a fo lytonos 
tépe lődések  között  látjuk, fiának jövője biztosítása tekin
tetében. A  73, füzetben Fraknói  be is fejezi a  H u n y a 
diak tö rt énet é t  Mátyás  halálával és áttér  a Jagellók 
korára,  mely ennek a negyedik kö tetnek  második 
részét képezi.  Ezekben  a füzetekben majdnem minden 
lapra esik egy-e gy  igen érdekes  kép  vagy ábrázolat ,  
mely Hun y ád y  Mátyás király korára vonatkozik.  A 72. 
füzethez műmellékletül  van csato lva  ».Nándor-Féhérvár 
bevétele á t ö rö kök  által* e g y  1522. évből származó  
nürnbergi színezett  fametszet  Után, »Hunyady  János 
síremlékének* rajza a gyulafehérvári  székesegyházban 
levő sír u tán ; a 73 . füzet rendkívüli  díszes műmei lék let ét  
képezi >Victorini  Commentum S uper  Rhretoricis  Cicc- 
ronis* című Corvin-kodex címlapjának szines hasonmása .  
Ez a  nevezetes Corvin-kodex Rmich Gusztáv cs. és kir. 
asztali tok,  az A thena eum  r. tár saság vezér igazgatójának 
birtokában van. Ugyancsak  a második műmellékleten 
Cserna Károly rem ek rajzában látható  »Vajdahuny ad- 
vár.i a lovagteremmel.* Egyes  füzet á ra 30 kr. K apha tó  
minden hazai könyvkereskedésben. Előfizetés n e g y e d 
évre (12 füzet) 3 írt  6 0  kr., félévre (24 füzet) 7 frt 20 
kr. Az előfizetők minden szombaton  egy-egy füzetet 
kapnak.

N  y  i 1 1 1  é  r .
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Nyersselyem básztruhákravaló kelmét 8 frt 65 
ktról 42  frt  75 kr ig egy tel jes  ö l tö nyre  — T ussors -  
és S h a n tu n g s - P o n g e e s  va la m in  fekete,  fehér  é s  sz ines 
Henneberg-selyem 35 krtól  14 frt  65 kr ig m é te ré nkén t ,  
s ima,  csíkos ,  ko ck ázo t t ,  m in tázo tt ,  damasz t,  s. a. t .  
(min tegy 240 k ü lönböző  minőség  és 2000 szin és 
m in t á za tb a n )  s. a. t a  m eg ren d e lt  á ru  postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat postáfor- 
dultaval küld: I I  c  11 neolit* r;; €*. (cs. k. udvari szállító) 
N c ly c i i t K y í t r u  K t i r l c l i h n i  Sv á jcba  c ím zett  
l evelekre 10 kros,  l eve lező lapokra  5 kros bélyeg 
r agasz tandó. Magyar nyelven  irt  m egrende lé sek  po n 
to san  e li n téz te tnek .

RlcMer-féle Horgony-Paln-Expeller
L inim ent. Capsici com p.

Ezen himoves háziszer ollentállt az idő mcgpróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bedörzsölésként alkalmaztatik köszvenynél, csúznál, tagszag
gatásnál ás meghűléseknél es a/, orvosok által bedörzsölosokre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain- 
Expellor gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, nem 
titkos szór, hanoin igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem keilone hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvogenkénti árban majdnom minden gyógyszortárban készlet
ben van; főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
m ert több kisohbértékii utánzat van forgalomban.
KI nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üvoget „Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza

Rlohter F. Ad. és társa , tiáii. n kir. iduri mllitók,
(Thuringi*).
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<layton & Shuttleworth q
I  meitigaidaságl gépgyárosoH ©  B u d a p e s t  ' ^ o s . ’s z " * '

állal a legjutánvosabb árak mellett a ján lta tnak :

k o lyozók , kHhzAló-

2 és 3 vasú ekékEgyetemes aozal-ekek
cs minden egyéb V y ^ j  gazdasági gépek.

: :  • '  • — .
ííé sa le te i d rjeg ya rkek  k ívá n a tra  in g y en  ás b á rm en tve  k ü ld e tn e k .

Csak két előadás! Csak két előadás! |

kedden junius

ti

,D o m K a a g j t s r m é b s a  
junius hő 16-án és szerdán junius hő 17*én
I l i i g )  e l ő a d á s .

Az illuzionista, spiritista és hipnotista

Annetelli kisasszony mint midiÉJ if t  ÉPJi

közreműködé séve l

Gyönyörű minták magánvevőknek ingyen és 
bérmentve.

Bőtarta lmu mintakönyvek, ami lyenek eddig 
még nem léteztek,  szabók részére b énnen-  

. .  tét lenül.

H Ö ltönyöknek való kelm ék
" |  Peruvien és dosking a magas klérus részére, szabály- 

|  szerű kelmék cs. és kir. tisz tv ise lő-egyenruhákra. j úgyszintén hadastányok. tűzoltók és to rnázókna1*, va
lam int livrék részére. Teke- és já tékasztalokra való 

( posztók, kocsi-áthuzatok.
j LegnaK) «»!»■* l ahliir stájeri. karin th iai, tiroli stb. 

lodenben, férfi- és női használatra , eredeti gyári árak 
m elleit, oly nagy választékban, a milyent húszszoros 

verseny sem nyújthat.
L e R i i a g y o l ih  v i i la M x lé k  csakis finom, tartós női 
posztóból, a legdivatosabb színekben. Mosó-szövet, 

uti-plaidok i —i i  frlig.
Ugy- SZílhÓ-lvPlIÓlvPlc uj-bélés. gomb, *ü. szintén KL-llLivl_.lv cérna stb.

i W  Valódi, tartós, tiszta gyapot poszto arukat.
és nem holmi olcsó rongyot, mely alig a szabó 

m unk ad íj at  érdemli,  ajánl  ju tányos  á ron

STIKAHOFSKY J.,
Legnagyobb gyári poszto raktar Vsmillló forint ; 

értékben.
Szétküldés csak utánvét mellett. **P(g

L Így el m eztetés ! Minthogy ügynökök és házalók ÍJ 
1 *Stikarofsky« elnevezéssel másodminőségü árukat 
szoktak árusítan i, félreértések kikerülése végett figyel- W, 
meztetem a közönséget, hogy ilyen egyéneknek semmi Q  

feltétel a la tt nem adom el áruim at. n *

művész estélyt *ibb
rendez.

Hipnotikus m utatványok
(delejes a lv ás )  több helybeli  egyén delejezése,  r endkívüli  elalvási  esetek ,  képzelt  t ag m erev e 

dések, á lomszerű  áb rán d o záso k ,  a lv a j á rá s  ( somnambulizm us).

Esmiia  álma és ébredése, 
vagy: élet. halál, viszontlátás.

M a g n e ta .a z  elevenen repülő talány. A levegőben sétáló M is s E d i ta .  
A REPÜLŐ TÜNDÉR.

A spiritizmus csodái, vagy aba- A -  i  Z a Q A A él i  Abdul-AI-Hac-Hamid Misterieuse
bonas hit leleplezese. * *  ú ü j U b U U d i l .  Metamorphose a bagnóban.

A közönség köréből való hölgy villámgyors eltűnésé,
nő teremtése-

Az öregeknek őr lés  á ll a l  való fia tallá vá lto z ta tá sa .
Mindenütt viharos tetszés. Megtekintésre érdemes.

Az élő t a l á n y :

Uj ! B T  s I B I L L A U.j!
a hipnotikus fej.

Ü e l 3 r á , r a , l r :
Körszék SO kr.. zártszék 50 kr., földszinti állóhely 40 kr., Deák-jegy 30 kr.

U e z d r t r  í'/t  ó r a k o r .

csodálatraméltőan hat! Felülmúlhatatlan szer mindenféle káros rovar biztos és
g y o r s  k i i r t á s á r a ,  m i é r t  is a v e v ő k  m i l l i ó i  d i c s é r i k  é s  k e r e s i k .  I s m e r t e t ő  j e l e i :  1 . a l e p e c s é t e l t

p a l a c k ,  2. a » Z a c l i e r l«  n é v .
T u r » r r . - .« B l . - M a r to n  : Graber Miksa és Fia

» Scl warz Kálmán
» Soltész L.

l . i |> tó - * # i .  M ik lu »  i Bodicky I). M.

k l |» t » - K / . t . - M i k l ó n  t Palka Péter
» Schavernoch G.
* Trnovsky József

M o n o r x s  Perl János Fia

I I n l l l t  a  i Gál Emil
» . Schulz Ármin

N x n r M A n y  t  Rurda János
T o l - P r o n u  ! Skálák  Gusztáv

M g S S S E g & a g g : E & í í l , a £  i—

Turóc-szt .-martom Magyar Nyomda — Moakóczi Kerencnó
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